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 Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen  
 Funktionen des Gerätes vertraut.
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Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Lebens- und Unfallgefahr für  
Kleinkinder und Kinder!

Volt (Wechselspannung) Vermeiden Sie Lebensgefahr durch 
elektrischen Schlag

Hertz (Frequenz) Schutzklasse I (Schutzerdung)

Warn- und Sicherheitshinweise  
beachten! b

a

Entsorgen Sie Verpackung  
und Gerät umweltgerecht!

Bodenventilator

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. 

Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie 
enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch 
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung 
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshin-
weisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie be-
schrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produkts an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Bei diesem Produkt handelt es sich um einen Boden-
ventilator, der zur Umwälzung der Raumluft dient. 
Eine andere Verwendung als zuvor beschrieben oder 
eine Veränderung des Produkts ist nicht zulässig 
und führt zur Beschädigung. Für aus bestimmungs-
widriger Verwendung entstandene Schäden über-
nimmt der Hersteller keine Haftung. Das Produkt ist 
nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt.

	� Teilebeschreibung

1 	 Lüfter 2 	� Geschwindig-
keitstasten

	� Technische Daten

Typenbezeichnung: 	� VE-6030SCR,  
VE-6031SCR, 

	 VE-6050SCR
Betriebsspannung: 	 220‒240 V AC 50 Hz
Ventilator-
Leistungsaufnahme:	 100 W
Leistungsaufnahme 
im Bereitschaftszustand: 	 0 W
Geschwindigkeitsstufen:	 950–1100–1250 U / min
max. Geschwindigkeit:	� 1250 U / min  

(+ / – 50 U / min)
max. Luftgeschwindigkeit:	4,26 m / s
max. Volumenstrom:	� 7367,4 m³ / h (+ / –10 %) 

(122,79 m3 / min.)
Neigungswinkel:	 130 °
Durchmesser:	 45 cm
Serviceverhältnis: 	 1,29 (m³ / min) / W
Ventilator-
Schallleistungspegel: 	 63 dB
Messnorm für die 
Ermittlung des 
Serviceverhältnisses:	� IEC 60897:1986  

(corr. 1992)

	 Lieferumfang

1 Bodenventilator
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Sicherheitshinweise

	 � 	�   
LEBENS- UND UN-

	� FALLGEFAHR FÜR KLEIN-
KINDER UND KINDER! Dieses 
Produkt kann von Kindern ab  
8 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder menta-
len Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Ge-
brauchs des Produkts unterwiesen 
wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen. Kinder 
dürfen nicht mit dem Produkt 
spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchge-
führt werden.

	� Lassen Sie das Produkt oder das 
Verpackungsmaterial nicht acht-
los liegen. Plastikfolien / -tüten, 
Kunststoffteile etc. könnten für 
Kinder zu einem gefährlichen 
Spielzeug werden.

	 �Das Produkt muss auf einer ebenen, 
stabilen Fläche platziert werden.

	� Dieses Produkt darf nur für den 
Haushaltsgebrauch und nur für 

den Zweck benutzt werden, für 
den es hergestellt wurde.

VERMEIDEN SIE  
LEBENSGEFAHR DURCH 
ELEKTRISCHEN SCHLAG

	� Bei Sach- oder Personenschäden, 
die durch unsachgemäße Hand-
habung oder Nichtbeachtung 
der Sicherheitshinweise verursacht 
werden, wird keine Haftung 
übernommen!

	� Benutzen Sie Ihr Produkt niemals, 
wenn Sie irgendwelche Beschä-
digungen feststellen. Überprüfen 
Sie vor dem Netzanschluss das 
Produkt und das Netzkabel mit 
Netzstecker auf etwaige Beschä-
digungen.

	� Öffnen Sie niemals eines der 
elektrischen Betriebsmittel oder 
stecken irgendwelche Gegen-
stände in dieselben. Derartige 
Eingriffe bedeuten Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag.

	� Fassen Sie nur den isolierten  
Bereich des Netzsteckers beim 
Anschluss oder Trennen vom 
Netzstrom an!

	 �Zur Vermeidung von Gefährdungen 
darf die beschädigte, flexible 
Leitung dieses Produktes aus-
schließlich vom Hersteller, seinem 
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Servicevertreter oder einer ver-
gleichbaren Fachkraft ausgetauscht 
werden!

	� Vergewissern Sie sich vor der 
Benutzung, dass die vorhandene 
Netzspannung mit der benötigten 
Betriebsspannung des Produktes 
übereinstimmt (220–240 V AC 
50 Hz).

	� Bewegen Sie das Produkt niemals 
durch Ziehen am Netzkabel, 
und stellen Sie sicher, dass sich 
das Netzkabel nicht verwickelt.

	� Das Produkt darf nicht unbeauf-
sichtigt bleiben, während es am 
Netz angeschlossen ist.

	� Tauchen Sie zum Schutz vor  
einem Stromschlag das Netzkabel, 
den Stecker oder das Produkt 
niemals in Wasser oder sonstige 
Flüssigkeiten.

	 Vor der ersten Inbetriebnahme

	� Nehmen Sie das Produkt und das Zubehör aus 
der Verpackung. 

	� Entfernen Sie die Aufkleber, die Schutzfolie 
bzw. die Plastikverpackung vom Produkt.

	� Stellen Sie das Produkt auf eine ebene und  
stabile Fläche und halten Sie einen Abstand 
von mindestens 10 cm um das Produkt herum 
ein. Dieses Produkt ist nicht für den Anschluss 
oder die Verwendung in einem Schrank oder 
im Freien geeignet.

	� Verbinden Sie das Netzkabel mit der Steckdose. 
	 �Hinweis: Stellen Sie vor dem Anschließen 

des Produktes sicher, dass die auf dem Produkt 

angegebene Netzspannung mit der örtlichen 
Spannung übereinstimmt (Spannung:  
220–240 V AC 50 Hz).

	 Inbetriebnahme

	� Wählen Sie durch Drücken der entsprechenden 
Geschwindigkeitstaste 2  die gewünschte Ven-
tilationsstärke.

	 Reinigung und Pflege

	� Verwenden Sie niemals scharfe oder scheuernde 
Reiniger, Topfreiniger oder Stahlwolle. Dies würde 
das Produkt beschädigen.

	� Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten. Das Produkt ist nicht 
spülmaschinenfest.

	 �Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch. 

	� Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen  
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

b

a

�Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall- 
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe /  
20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe.

�Das Produkt und die Verpackungsmateri-
alien sind recycelbar, entsorgen Sie diese 
getrennt für eine bessere Abfallbehandlung. 
Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

�Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschutzes 
nicht in den Hausmüll, sondern führen Sie 
es einer fachgerechten Entsorgung zu. Über 
Sammelstellen und deren Öffnungszeiten 
können Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

	 Garantie und Service

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissen-
haft geprüft. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts ge-
setzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kauf-
datum. Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon 
gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie 
verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sach-
gemäß benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind (z. B. Batterien) und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder 
die aus Glas gefertigt sind.

	 Serviceadresse

Teknihall Elektronik GmbH
Breitefeld 15
64839 Münster
DEUTSCHLAND
00800 333 00 888*
smartwares-service-de@teknihall.com
smartwares-service-ch@teknihall.com
smartwares-service-at@teknihall.com
* Kostenfreie Nummer

IAN 331575_1907
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 331575_1907) als 
Nachweis für den Kauf bereit.
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